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DCE089G, DCE089R: 3-ПРОМЕНЕВОЇ 
ЛАЗЕРНИЙ РІВЕНЬ
DCE0811G, DCE0811R: 2-ПРОМЕНЕВОЇ 
ЛАЗЕРНИЙ РІВЕНЬ
Вітаємо Вас!

Визначення: попередження- ня 
безпеки

НЕБЕЗПЕЧНО:НЕБЕЗПЕЧНО:

УВАГА:УВАГА:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

www.DEWALT.euwww.DEWALT.eu

УВАГА:УВАГА:

ЗБЕРЕЖІТЬ ВСІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ І 
ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ

Визначення: попередження- ня 
безпеки

НЕБЕЗПЕЧНО:НЕБЕЗПЕЧНО:

УВАГА:УВАГА:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: не ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: не ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: не 
пов'язану з напів чением тілесної травми,пов'язану з напів чением тілесної травми,

 може привести до його  може привести до його 
руйнування.

Правила безпеки при роботі з 
лазерами

УВАГА! Уважно прочитайте всі 
інструкції.



УВАГА!УВАГА!

УВАГА:УВАГА:

Використовуйте лазерний прилад тільки з 
призначеними для нього батарейками 
харчування. харчування. 

Зберігайте невикористовувані лазерні прилади в 
місцях, недоступних для дітей і сторонніх осіб. місцях, недоступних для дітей і сторонніх осіб. 

Використовуйте тільки додаткові, рекомендовані 
виробником Вашої моделі приладу. виробником Вашої моделі приладу. 

Технічне обслуговування продукту повинно 
проводитися тільки кваліфікованими фахівцями. 

Ні в якому разі не розглядайте лазерний промінь 
через оптичні прибо- ри, такі як телескоп або 
теодоліт. 

Ніколи не встановлюйте лазерний прилад поблизу 
від поверхонь, що відбивають, які можуть 
відобразити лазерний промінь в очі користувача 
або випадкового особи. або випадкового особи. 

Завжди вимикайте лазерний прилад, коли він не 
використовується. використовується. 

Не розбирайте лазерний прилад. 

Ні в якому разі не видозмінюйте лазерний 
прилад. прилад. 

Ніколи не використовуйте лазерний прилад в 
присутності дітей і не дозволяйте дітям 
користуватися приладом. користуватися приладом. 

Встановлюйте лазерний прилад на стійкій 
рівній поверхні. 

Даний прилад поставляється повністю 
в зібраному вигляді. 

залишкові ризики

Маркування ПРИЛАДУ
Ніколи не знімайте і не періть з приладу 
попереджають етикетки. 



ТЕХНІЧНЕ 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

ЧИЩЕННЯ

ТЕХНІЧНЕ 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

 БЕЗПЕКИ БЕЗПЕКИ

ДОВГОВІЧНОСТІДОВГОВІЧНОСТІДОВГОВІЧНОСТІ

www.DEWALT.eu

ДОДАТКОВІ РЕЧІ

УВАГА:УВАГА:

D E WALTD E WALTD E WALT

 www.DEWALT.eu www.DEWALT.eu



ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

ЕЛЕКТРОБЕЗПЕКА

УВАГА:УВАГА:

Закінчення терміну служби 
продукту

УМОВИ ЦІЄЇ ГАРАНТІЇ

30 ДНІВ ГАРАНТІЯ ОБМІНУ 30 ДНІВ ГАРАНТІЯ ОБМІНУ 

ОДИН РІК БЕЗКОШТОВНОГО СЕРВІСНОГО 
ОБСЛУГОВУВАННЯ ОБСЛУГОВУВАННЯ 



ОДИН РІК ПОВНОЮ ГАРАНТІЇ ОДИН РІК ПОВНОЮ ГАРАНТІЇ 

www.DEWALT.euwww.DEWALT.eu

Визначення: попередження- ня 
безпеки

НЕБЕЗПЕЧНО:НЕБЕЗПЕЧНО:

УВАГА:УВАГА:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:

Якщо у Вас виникли питання або коммен- таріі щодо 
даного приладу або будь-якого іншого продукту D E WALT, даного приладу або будь-якого іншого продукту D E WALT, даного приладу або будь-якого іншого продукту D E WALT, 
відвідайте наш сайт www.dewalt.com.

УВАГА: Уважно прочитайте всі 
інструкції.

ЗБЕРЕЖЕТЕ ДАНІ ІНСТРУКЦІЇ

УВАГА: Лазерне випромінювання. Не 
розбирайте і не видозмінюйте лазерний 
прилад. Усередині немає обслуговуються 
користувачем деталей. Це може привести 
до серйозної поразки очей. УВАГА: 
Небезпечне випромінювання.



ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЕТИКЕТКИ Для Вашої зручності та 
безпеки на лазерному приладі розміщені такі етикетки:

УВАГА:УВАГА:

УВАГА:УВАГА:

Не використовуйте лазерний прилад, якщо є 
небезпека загоряння або вибуху, наприклад, 
поблизу легкозаймистих рідин, газів або пилу.поблизу легкозаймистих рідин, газів або пилу.

Використовуйте лазерний прилад тільки з 
призначеними для нього батарейками харчування.призначеними для нього батарейками харчування.

Зберігайте невикористовувані лазерні прилади в 
місцях, недоступних для дітей і сторонніх осіб.місцях, недоступних для дітей і сторонніх осіб.

використовуйте тільки 
додаткове приладдя, рекомендовані 
виробником Вашої моделі приладу.

Технічне обслуговування продукту повинно 
проводитися тільки кваліфікованими фахівцями.

Ні в якому разі не розглядайте лазерний промінь 
через оптичні прилади, такі як телескоп або 
теодоліт.теодоліт.

Ніколи не встановлюйте лазерний прилад поблизу 
від поверхонь, що відбивають, які можуть 
відобразити лазерний промінь в очі користувача 
або випадкового особи.

Ніколи не встановлюйте лазерний прилад поблизу 
від поверхонь, що відбивають, які можуть 
відобразити лазерний промінь в очі користувача 
або випадкового особи.

Завжди вимикайте лазерний прилад, коли він не 
використовується.використовується.

Ні в якому разі не видозмінюйте лазерний прилад.Ні в якому разі не видозмінюйте лазерний прилад.

Ніколи не використовуйте лазерний прилад в 
присутності дітей і не дозволяйте дітям 
користуватися приладом.користуватися приладом.

Ніколи не знімайте і не періть з приладу 
попереджають етикетки.попереджають етикетки.

Встановлюйте лазерний прилад на стійкій рівній 
поверхні.



ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЛАЗЕРНОМУ ПРИЛАДІ

УВАГА: Уважно прочитайте всі 
інструкції.

Робоча зона

Електробезпека

Використовуйте прилади, що працюють від 
батарейок, тільки зі спеціально розробленими для 
них батарейками харчування.них батарейками харчування.

Складові частини
УВАГА:УВАГА:

Малюнок 2 -Малюнок 2 -Малюнок 2 -

Малюнок 1А -Малюнок 1А -Малюнок 1А -

Малюнок 1В -Малюнок 1В -Малюнок 1В -

Малюнок 1В -Малюнок 1В -

Малюнок 1В -Малюнок 1В -

Малюнок 1В -Малюнок 1В -

Малюнок 2 -Малюнок 2 -Малюнок 2 -

Малюнок 4 -Малюнок 4 -

Малюнок 1В -Малюнок 1В -Малюнок 1В -

Малюнок 5 - Малюнок 5 - Малюнок 5 - 

Малюнок 5 - Малюнок 5 - Малюнок 5 - 

Малюнок 5 -Малюнок 5 -Малюнок 5 -

Харчування і потужність

Встановлення та вилучення 
батарейок харчування / 
акумулятора
ВИКОРИСТАННЯ БЛОКУ БАТАРЕЙОК АА:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

Установка батарейок живлення:

6A .6A .6A .

6B .6B .6B .



ВИКОРИСТАННЯ акумуляторні батареї 10,8 В D E WALTВИКОРИСТАННЯ акумуляторні батареї 10,8 В D E WALTВИКОРИСТАННЯ акумуляторні батареї 10,8 В D E WALT

6B .6B .6B .

УВАГА: Батарейки можуть вибухнути або 
протекти і стати причиною травми або 
виникнення пожежі.виникнення пожежі.

БЕЗПЕКА

Експлуатація І ТЕХНІЧНЕ 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ



Поради по експлуатації

ІНДИКАТОР НИЗЬКОГО ЗАРЯДУ

експлуатація
ВКЛЮЧЕННЯ І ВИКЛЮЧЕННЯ ЛАЗЕРНОГО ПРИЛАДУ 
(СМ. МАЛЮНОК (СМ. МАЛЮНОК 

ВИКОРИСТАННЯ ЛАЗЕРНИХ ПРИЛАДІВ Індикатор 
перевищення амплітуди нахилу 



Використання поворотного кронштейна (Див. 
Малюнок Малюнок 

УВАГА:УВАГА:

Використання лазерного приладу з стельовим 
кріпленням (Див. Малюнок кріпленням (Див. Малюнок 

Використання допоміжних пристроїв з лазерним 
приладом

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

Вирівнювання лазерного приладу

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

ЧИЩЕННЯ



Перевірка точності і 
калібрування
ПЕРЕВІРКА ТОЧНОСТІ -

Горизонтальний промінь уздовж поперечної осі (Див. 
Малюнок Малюнок 

Відстань між 
стінами

Допустима відстань 
між 

відмітками

ПЕРЕВІРКА ТОЧНОСТІ -

Горизонтальний промінь уздовж поздовжньої осі (Див. 
Малюнок Малюнок 

Для перевірки горизонтальної калібрування лазерного 
приладу уздовж поздовжньої осі буде потрібно 
наявність однієї стіни завдовжки мінімум 9 м. Дуже 
важливо провести перевірку калібрування на відстані 
не коротше відстані, для якого передбачається 
використання приладу.

Відстань між 
стінами

Допустима відстань 
між 

відмітками

ПЕРЕВІРКА ТОЧНОСТІ Вертикальний промінь 

(Див. Малюнок (Див. Малюнок 



Висота стелі 
Допустима відстань 

між 
відмітками

Перевірка точності 30 ° між вертикальними 
променями (DCE089R / G) (Див. Малюнок променями (DCE089R / G) (Див. Малюнок 

відстань від 
А до В 

Допустима відстань 
між відмітками

Можливі несправності і способи їх 
усунення
Лазерний прилад не вмикається



Лазерний промінь мерехтить

Лазерні промені не припиняють рухатися

Мигання світлодіода індикатор заряджання

Постійне мерехтіння всіх чотирьох світлодіодів 
індикатор заряджання вказує на те, що прилад не був 
вимкнений до кінця за допомогою маятникового 
затвора затвора затвора 

додаткові речі

УВАГА:УВАГА:

Використання допоміжних пристроїв з лазерним 
приладом (Див. Вставку на рисунку приладом (Див. Вставку на рисунку 

Сервісне обслуговування та 
ремонт

Примітка:Примітка:

Виробник:
"Stanley Вlack & Decker Deutschland

GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510

Idstein, Німеччина



Технічні характеристики
ЛАЗЕРНИЙ ПРИСТРІЙ

Робочий діапазон 





Безпека користувача
УВАГА:

Правила безпеки при використанні 
іонно-літі- евих (Li-Ion) акумуляторів

ВИКОРИСТАННЯ акумуляторних ІНСТРУМЕНТІВ І 
ТЕХНІЧНИЙ ДОГЛЯД

ПРАВИЛА безпеки у використанні акумулятор і 
зарядний пристрій

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

Важливі заходи безпеки для всіх акумуляторів

ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ ІНСТРУКЦІЇ



УВАГА:УВАГА:

УВАГА: УВАГА: 

СПЕЦІАЛЬНІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ ДЛЯ 
іонно-літієвих (LI-ION) АКУМУЛЯТОРІВ

УВАГА:УВАГА:



переробка

акумулятор

Правила безпеки при використанні 
зарядних пристроїв

Важливі заходи безпеки для всіх зарядних пристроїв 
Зарядні пристрої

ЗБЕРЕЖЕТЕ ДАНІ ІНСТРУКЦІЇ: Даний посібник містить 
важливі інструкції з експлуатації і техніки безпеки для 
зарядних пристроїв.

УВАГА:УВАГА:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

НЕ НАМАГАЙТЕСЯ заряджати акумулятор 
зарядними пристроями марок, не зазначених в 
цьому посібнику. 

Дані зарядні пристрої не передбачені для зарядки 
акумуляторів інших марок, крім D E WALT.акумуляторів інших марок, крім D E WALT.акумуляторів інших марок, крім D E WALT.акумуляторів інших марок, крім D E WALT.

Не піддавайте зарядний пристрій впливу дощу 
або снігу!

Відключіть зарядний пристрій від електромережі, 
виймаючи вилку з розетки, а не потягнувши за 
кабель!кабель!



Процедура зарядки (Рис. 1)

індикатори зарядки

ПАУЗА для зігрівання / ОХЛАЖДЕНИЯ акумулятори

ЗАЛИШЕННЯ акумулятори в зарядному 
пристрої

ПРИМІТКА:ПРИМІТКА:



Розрядженого акумулятора: Розрядженого акумулятора: 

Важливі примітки до зарядки

УВАГА:УВАГА:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

Рекомендації зі зберігання

Експлуатація
УВАГА:УВАГА:

Установка та зняття акумулятора (Рис. 2) ПРИМІТКА:Установка та зняття акумулятора (Рис. 2) ПРИМІТКА:



Поради по експлуатації

ТЕХНІЧНЕ 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

УВАГА:УВАГА:

Частка
УВАГА:УВАГА:

ІНСТРУКЦІЇ ІЗ ЧИЩЕННЯ ЗАРЯДНОГО ПРИСТРОЇ

УВАГА:УВАГА:

додаткові речі

УВАГА:УВАГА:

ремонт



Таблиця сумісності зарядних пристроїв і акумуляторів

Системи акумуляторів і зарядних пристроїв D E WALTСистеми акумуляторів і зарядних пристроїв D E WALTСистеми акумуляторів і зарядних пристроїв D E WALT
(Європа, Австралія і Нова Зеландія)

Зарядні пристрої / Час зарядки 
(Хвилин)

№ Акку- 
мулятора 

Вихідна 
напруга 

Ампер / год 240 Вольт 12 Вольт

DCB100 DCB105 DCB119

DCB120 10,8 V 1,3 40 40 40
DCB123 10,8 V 1,5 40 40 40


